data.europa.eu's eTranslation — Automated
Neural Machine Translation of Open-Data
Metadata Across 24 EU Languages
Al in the Public Sector - Good practice - Luxembourg
Quality score: 87/100
Evidence strength: Strong

Summary

The EU's open-data portal auto-translates harvested dataset metadata into all 24 official EU languages via
the Commission's eTranslation engine — fully automated, covering 1.6M+ datasets from 178 catalogues —
though the portal warns translations may be imperfect.

Key dimensions

Dimension Score

Evidence of impact / measured public value 2/3
Transparency, fairness & accountability 2/3
Transferability / demonstrated replication 3/3
Scalability beyond pilot 3/3
Governance, capability & sustainability 3/3

Evaluated by C-NAPSE
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